Wzór życiorysu w języku angielskim lub francuskim kandydata na stanowisko sędziego w Europejskim Trybunale Praw Człowieka

I. Dane osobowe
Nazwisko i imię 




Płeć




Data i miejsce urodzenia




Obywatelstwo/-stwa

II. Wykształcenie, stopnie naukowe oraz inne kwalifikacje.

III. Działalność zawodowa.

a. szczegóły dotyczące wykonywania zawodu sędziego

b. szczegóły dotyczące wykonywania zawodu prawniczego innego niż zawód sędziego

c. szczegóły dotyczące wykonywania działalności innej niż prawnicza

(należy podkreślić aktualnie zajmowane stanowisko).

IV. Działalność i doświadczenie w dziedzinie praw człowieka.

V. Działalność publiczna

a. urząd publiczny

b. stanowiska wybieralne

c. stanowiska zajmowane w politycznej partii lub ruchu 

(należy podkreślić aktualnie zajmowane stanowisko).

VI. Inna działalność

a. dziedzina

b. czas trwania

c. pełnione funkcje

(należy podkreślić bieżącą działalność).

VII. Publikacje i inne prace.


Można wymienić ogólną liczbę opublikowanych książek i artykułów, lecz wskazać jedynie najważniejsze tytuły (maksymalnie 10).

VIII. Znajomość języków

Wymogiem jest aktywna znajomość jednego z jeżyków oficjalnych Rady Europy i znajomość bierna drugiego języka oficjalnego Rady Europy.
	Język
	w czytaniu
	w pisaniu 
	w mowie

	
	b. dobra dobra poprawna
	b. dobra dobra poprawna
	b. dobra dobra poprawna

	a. j. ojczysty

b. j. urzędowe

· angielski

· francuski

c. inne języki

..............

..............

.............


	□      □     □

□      □     □

□      □    □

□      □     □

□      □     □
	□       □      □
□       □      □

□       □      □

□       □     □

□       □     □
	□       □     □

□       □     □

□       □     □

□       □     □

□       □     □




IX. Inne istotne informacje.

X. Potwierdzenie  gotowości zamieszkania na stałe w Strasburgu w przypadku wyboru na sędziego Trybunału.

� Załącznik do Rezolucji Zgromadzenia Parlamentarnego Rady Europy nr 1646, przyjętej w dniu 27 stycznia 2009 r.





